
Debreczen, 1902. III-ik évfolyam. — 46-ik szám. November 16

Előfizetési ának :

Fél évre 4 kor. Negyedévre '1 kor.
Felelős szerkesztő :

SZÉKELY IMRE.

51 kivándorlás ellen.

Szerkesztőség és kiadóhivatal
Iskola-uteza 1. sz.

Segítve lesz már a nemzet baján 
Jó kézbe van letéve sorsa;
Óh az a bölcs fej odafenn Budán 
Jólétéért fő szörnyű gondba.
Ily tettrekész miniszterünk sohsem 
Nőtt még e sárga-fekete világból! 
Most is minő magasztosai teszen: 
Kivándorlás ellen törvényt kovácsol!
Mert nincs e népnek semmi más baja, 
Csak a kivándorlás fekélye, 
Elfelejtette, hogy mi a haza 
S külföldre vonzza a könnyelműsége 
Pedig milyen dicső az élet itt 
4 kétfejű sasnak jármába fogva!
Es a kilátás nem a legszebb itt 
Az elszegényedésre, a nyomorra '■

Ám járjátok bé ezt a földtekét. 
Akadtok e oly jó bolondra 
Olyanra mely falatjának felét 
Idegennek szájába hordja?

Mely egy vak eszme hóbortját uralva, 
Szabadságát áldozza érte.
És önfeláldozásáért jutalma :
Ama bálványnak gőgje, megvetése ! ?
S vérig gyötörve vesztve a hitét 
A panaszos, kolduskenyéren:
Hogy mer kivándorolni ez a nép ?
Mért nem pusztul el az Ínség ölében ? 
Nem tudja : hogy élhessen a moloch.
Naki muszáj meghalni érte — éhen '?...
E tudatlanság vajmi rut dolog,
Oszlassuk el hát a törvény nevében.
És az a bölcs fej odafenn Budán
Neki áll és törvényt kovácsol
Nem fog kivándorolni ezután
Még a halál sem ebből a hazából.
így. ámbár nincsen mnnka. nincs kenyér,
Minden bajunk lészen veszendő;
Hiszen azért a szent közösügyért 
Az éhhalál is óh mily istenitő!

Lám Sándor üveg és porczellán üzlete, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán.
Ajánlja leszállított árakon ebédlő- szalon és hálószoba függő lámpáit.

árakon.
képkeretezést aranyozott, bárok és secessiós rámákból

A n. ó. közönség becses pártfogását kéri
díszes kivitelben rendkívüli olcsó

tisztelettel
Lám Sándor.
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Garantirozott hirek.
(ft) Kitágították a főjegyző hatáskörét. Kom­

ló ssy Arthur igy sóhajtott fel : Már késő!
(&) A városi tanácsnokok erősen állították, hogy 

az 5 tanácsnok kevés. Bizonyosan nem a quuntumra, 
hanem qualitásra nézve.

(x) Eötvös Károly felolvasása. Az a nagy és 
intelligens közönség, mely a Bika dísztermét vasárnap 
este csaknem teljesen megtöltötte, sehogysem tudta 
megérteni, hogy a bölcs vajda a napirenden levő oly 
sok égető és izzó politikai kérdés közepette nem talált 
a jó debreczeni közönség gyönyörködtetésére aktuálisabb 
témát, mint a félszázaddal ezelőtt lefolyt szentgáli ki­
rályi vadászatok kétségtelenül mesteri elcsevegését. A 
vacsoránál e miatt meg is interpellálták az öreg mese­
mondót, a ki szokott bonhomjával ilyetén válaszoló : 
Óh, ti értelmetlen buksik, hát nem vettétek észre, hogy 
az én bakonyi mesém tulajdonképen lázitó beszéd voít 
a czivillista felemelése ellen. Mert hiszen csak emléke­
zetébe akartam hozni a népnek azokat a boldog idő­
ket, a mikor a czivillista 30 nvulból 2 vaddisznóból és 
3 piritós kenyérből állott, mig most milliókat akarnak 
kisajtolni a szegény népből a sáskamódra megszaporo­
dott udvaronezok kihizlalására. E bakonyi meséből a 
derék Bakonyi bizonyára erőt merített a czivillista 
felemelése elleni küzdelemhez.

(o' A városházáról végre-valahára leszedték a 
világítási légszeszcsöveket. ügy látszik Iíomlóssy Arthur 
még sem akar illuminált állapotban búcsút venni a vele 
incselkedő és kezei közül kisikló polgármesteri széktől.
A világítási gázcsövek a városháza homlokáról lesze­
detvén Komlóssy Arthur reményeit immár a feledés 
örök sötétsége fogja borítani.

(.) A körmendi professort két és fél évi fegy- 
bazra Ítélték, de ebből 2 hónapot beszámítottak neki. 
Hát még ha a 9 hónapokat egészen beszámították volna !

I I Aczél Géza a nagyerdőn cgv körutat tervez 
Valószínűleg bicziklizni.

(» A pénzügyminiszter szép biztatással bocsá­
totta el az állami néptanítókat: várjanak, csak várja­
nak, majd meg lesz javítva az ő fizetésük is. Nem jut-e 
eszökbe^ a kérvényezőknek az egyszeri czigánv, a k 
addig biztatta abrakkal a lovát, 
rúgott a világ kéményén ? A 
czigányabb ám a czigánynál !

(*) A közgyűlési terem most elvonatik tulajdon 
kepeni rendeltetésétől és a képkiállitás 
deztetik be. Ez helyesen is torténik 
küszöbén, mert megeshetik, hogv 
fog a tisztujitás után megnyúlt 
gyűlési teremből.

í • i A katonai parancsnokságra azért 
oly szörnyen Nessi, mert az ő mentelmi 
nyesi.

(?) Az igazolt hentesek paspartout kaptak a vágó­
hídra. A borjuknak azonban perron jegyet kell váltatni

nem 
eset- 

eszczeig tör-

a ki
mig a koplalásban ki­

pénzügyminiszter pedig

ezéljára ren- 
most a tisztujitás 

. nem egy tisztviselő 
képpel távozni a köz­

haragszik 
jogát meg-

I
(??) Egy nagyerdei villát kiraboltak az elmúlt 

héten s elloptak a többek közt cgv egész rakás ezüst 
kanalat. Kár. hogy legalább egy tuczat kést is 
vittek magukkal a villából a tolvajok, mert ez 
ben úgy emlékezhetnénk meg róla : Az. 
ténete.

(+) Eötvös a kaszinóban. Eötvös Károly a fel­
olvasás után a kaszinóban folytatta barátságos cseve­
gését. Nagyban magyarázhatta a kaszinói tagoknak a 
rovás-irás művészetét. Egyik hallgató türelmetlenül iz- 
gett-mozgott a széken és folyton nézte az órát. Ezt 
észrevette a ravasz vajda és feléje fordulva finom iró­
niával igy szólt hozzá: Llgv látom ön kedves barátom 
már jól ismeri a rovásírást, bizonyára a kedves fele­
sége önnek ebben a mestere, menjen hát haza. nehogv 
ez esti kimaradása is otthon a rovására irassék.

(—) Tartalékos tisztek tömeges lemondása. A 
A'essv-ügybül kifolyólag mozgalom indult meg a fővá­
rosban a tartalékos tisztek körében, melynek eredmé­
nyeként már 300-an aláírással kötelezték magukat a 
tiszti rangról való lemondásra. Értesülésünk szerint 
ezek mindannyian nős, családos emberek és igy könv- 
nyii nekik a nöhóditás legfőbb talizmánjáról : a tiszti 
kardbojtról lemondani. A tartalékos tisztek lemondása 
mindenesetre apasztani fogja a tartalékos férjek számát.

(!!) A rendőrség a napokban összefogdosta Deb- 
reezen összes betörőit. Eléggé sajnálják ezt egyes ke­
reskedők, a kiknek most már mint károsoknak nem 
kerülhet a lapba a nevük és az újságírók, akik nem hasz­
nálhatják többé Írásaikban a szokásos sablont : A ren­
dőrség nyomoz s bottal üti az ismeretlen tettesek nyomát.

(-4) Az általános házbéradó munkálatai köze­
lednek a befejezéshez, jövőre egy millió koronával több 
lesz az adó Debreezenben. Meg van tehát az udvar­
tartás költségeinek felemelésére szánt összeg fele része 
magában Debreczen városában, a mire büszke lehet 
polgárság; mert hisz ilyen loyális város nincsen 
Muszkaországban sem.

(5) Mi lesz a büntetése annak az altábornagy- 
nak. a ki egyik országgyűlési képviselő mentelmi jogát 
megsértette ? Az. a mi annak idején Janszky tábor­
noké volt : soronkivüli előléptetés. Hja, katonáéinál fino­
mul ki tudják szimatolni azt az időpontot, melyben 
Bélésnek kedvére tehetnek valamit !

(§) Hajtóvadászat volt a Savós Guthon az elmúlt 
héten. A Nimródok o2 nyulat, ■> rókát, 3 őzet, 152 
bakkot és 4 hajtót lőttek. Egyéb baj a vadászaton 
nem történt.

Icí) Impertinens blamázs érte a honvédminisz­
tert a mentelmi bizottságban. Nem találta a honvédség 
szolgálati szabályzatában azt a „paragráft“, mely sze­
rint annak a gotterhalte a hivatalos muzsikája. Nem 
találta, mert eddig az illetékes körök megfoghatatlan 
figyelmetlensége miatt nincsen is benne. No, nem baj. 

og lenni nem soká, már csak azért

a 
még

Téli
benne
legyen a miniszter urnák 
emléke Magyarországon.

is, hogy 
valami kőnél maradandóbb

ruhák 
tisztítása

üzlethelyiség az utczára

kifogástalanul

Hrabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchónyi-utcsa 42. sz.
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(!) Az üresen álló állásokat tehát nem töltik be 
a deczemberi választáson. Csak azokat, amik akkor fog­
nak megürülni.

(§§) Az egyház pénztárába betörtek. Kiderült, 
hogy az egyik betörő még csak 9 éves volt. Még nem 
konfirmált.

(~) Úgy látszik. Bánffy Dezsőnek nincs kilá­
tása arra, hogy mostanában megint miniszterelnök le­
hessen, mert a kolozsvári gyűlésen hatalmas riadót 
fújt a fenyegetett protestántizmus érdekében. Haj, de 
nagyon gyanús ez a riadó ! Miért nem jutott eszébe 
ilyesmi miniszterelnök korában ? Akkor tehetett volna 
is valamit, inig most úgy tűnik föl a riadója, mint csa­
logató sip az eljátszott népszerűség visszaszerzésére.

(o) Szt. Gilbertinusz Than Gyula, a Jézsuita- 
rend világi osztályának vezértitkára, mint halljuk még 
életében szentté akarja avattatni magát. Az avatás már 
a napokban fog megtörténni, mivel Than Gyula e téren 
szerzett bokros érdemeivel méltán reá is szolgált.

(!?) A Fegyelmezett kenyér. Amióta egyik hely­
beli kenyérsüLönek az a fényes és korszakalkotó ötlete 
támadt, hogy a sütödéjéből kikerült kenyeret vegyileg 
megvizsgáltassa és erről bizonyítványt állíttasson ki ma­
gának — Dr. Szalay Béla laboratóriuma valóságos kenyér- 
magazinná változott át. Rosenberg szállító hatalmas 
stráf-szekerei szállítják hozzá naponként az orosházi, 
fél egyházi, nyíregyházi, macskaházi és (egyházi kenye­
reket és dr. Szalay Béla egy Kinizsi hősiességével vag- 
dalózik a tágas Kenyérmezőn. A különbség csak az, 
hogy ö nem a törökök, hanem a kenyérben talált sváb­
bogarak és egyéb ellenséges teremtmények holttetemei 
felett járja a tánczot.

(I I) Igazán óriási munkásságot fejt ki a kor­
mány a törvényjavaslatok gyártása körül. Most is egy 
csomó javaslattal állott elő, köztük a legéletbevágóbb 
az, mely a kivándorlásról akar intézkedni. A közös­
ügyes járom alatt kopik a nemzet vagyona, a nyomor 
kivándorlásra kényteleniti az ifjú munkaerőket és e 
miatt fogy a dicső közös hadsereg emberanyaga, nosza, 
törvényt elébe gátul! Hadd tanulja meg ez a tudatlan 
nép, hogy itt nem elég születni, hanem, ha már a vi­
lágra jött : éhen is kell halnia az áldott közösügy érde­
kében.

()0 Egy T. S monogramu úri embert elgázolt 
Liptómegyében a vonat. Tóth Sámuel esztergályos vá­
rosatya kijelenti, hogy nem öt érte ez a baleset.

(A) Mindég alkalmatlankodik a csendőrség a 
debreczeni rendőrségnek ! A múlt héten is pénzhami­
sítókat csípett el a városban és egyenesen a rendőrség 
börtönébe szállította őket, mintha mondani akarta volna: 
nesze, ezeket is neked kellett volna elfogni ! Az még 
sem járja, hogy a csendőr urak a város saját külön 
tolvajainak és hasonló exisztcncziáinak sem hagynak 
békét és folytonosan bosszantják velők a bűnvádi osz­
tály nyugalmát! Reméljük, hogy a polgármester minél- 
előbb véget vet ez ázsiai állapotoknak.

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

— 0 két orczádon vágjon 
ki o mogos Cz-ét oz ongyó- 
sad az üvé tenyerével j

— Ledjél te o városi vég- 
rehojtú büribe benne, mikor 
vosvillávol kergetnek üt!

— 0 kotonobonda jógy- 
kezelje o tiéd fogfájásodat 
o gatt erhalta múzsikávol !

— Vosárnop és űnnepno- 
pokon o tiéd hátod ledje o 
taranybon o borongok al- 
dalo !

— 0 várastul o rendür- 
sig altalmazza mek tígedet o betürők ellene, mikar már 
kilasztot tak !

— Oddíg tortsa neked a hoszónap, míg o pénz­
ügyminiszter oreság o tonitók füzetésit fülemel 1

— Ógy oltalmazzák mek tégidet oz okosztófátul, 
mint o Széli Kálmán oreság o tengerszemt oz asztrá- 
kaktul !

— 0 Németarszágbon oz ontiszemetektül kaldul- 
jad te sirküvedre, mint o küszegiek o Jorisics oreság 
szabráro !

— Ledje tenálod o házi béke ollejan kedéljes, 
mint oz asztrák porlomenttül oz üvé tonácskozás !

Országgyűlés.
A kormány nem mert a zsidóbevándorlás ellen 

törvényt hozni. Csak a Kazárok ellen.
Rakovssky István sürgette a parlamenti refor­

mot. Bizonyosan ev. reformáltunk szeretné látni az egész 
Házat.

A néppárt kösös működési pontokat szeretne 
keresni a függetlenségiekkel. Tág teret ajánlhatunk neki 
a Gotterhalte ügyében.

A katonai javaslatokat .megfontolás végett' von­
ták vissza. Jellasics meg Windischgrátz is „megfonto­
lás végett“ vonta vissza 48-ban a — csapatait.

A néppárt intésvényes garantiákat követel. Akár 
csak valami takarékpénztár.

Karácsonyi ajándéknak művészi kivitelű nagyítások, 
mint : Platin. Aquarell, 

Pastell stb. csakis
HARTH G. műtermében készülnek 
vagyok képes.

olyan olcsó árban,
Tisztelettel

a hogy helyben kizárólag csak én

HARTH G. fényképész.
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DONGÓ

Utazás a polgármesteri szék körük
Strogoíf Komlóssy Á. végküzdelmei

S i in o n f f y I. F á n n y hagyományai.
(Szervezd bizottsági ülés.)

Puky Gyula főispán: Megnyitom a 77-ik ülést s 
konstatálom, hogy 76 ülésen se tudtunk tovább menni 
a polgármesteri és a tanácsnoki állások szervezésén 
kívül. Ebben azonban már a múltkor határoztunk az én 
döntő szavazatommal . . .

Komlóssy Dezső: Pardon, de nem véglegesen 
határoztunk. Bármint számitgatom is, hogyha az Arthur 
polgármester lesz s igy a főjegyzői szék" megürül, hogy 
osztom szét az én kcdvencz tanácsosaim közt a kon- 
czot, nem megy a számítás. Arthur alá 6 tanácsos kell, 
nem öt, hogy szegény agyon ne dolgozza magát.

Egy hatig: Attól ne féljen, még a főjegyzői teen­
dőktől is nyugton lehet, mert a kis Veesey Imrét hoz­
zuk be.

Puky Gyula főispán: Bocsánat, én tudom mi az 
opportunizmus, de ami sok, az sok. A múltkor már eb­
ben a kérdésben határoztunk . . .

Egy hatig : Az nem számit, ekva volt. az ekva 
meg a cseszis nem s amit, azt a gyerek is tudja.

Csóka Satun: Kérem itt a jegyzőkönyv
Tanácsosok kara : Abba nem az van, amit hatá­

roztunk.
Puky Gyula : Na ez már azután több a tubák­

nál Eddig legalább az urak csak nehezen határoztak 
lo—20 napig húzták a dolgokat, mint az énekes kódus 
a Szentiványi éneket, de amit elhatároztak azt legalább 
betartották. Most kezdenek visszamenni. Ilyen képen 
lelehetne tagadni a Út-es kiegyezést, a szatmári béke­
kötést, a hét vezér pusztaszeri vérszerződését, önök ké­
pesek letagadni a csillagokat az égről

1 argha Károly aljegyző (aki épen az ablakon néz ki 
a ködös novemberi alkonyatba; : igaz, igaz! Le is tagadták 
már., Nincs az égen egyetlen csillag se.

Horváth Mihály : Hát ha az ekva nem számit 
szavazzunk újra ...

Komlóssy Arthur (Számitgatja, hogy hányán vannak, 
azt hiszi, hogy Márton Imre megpuhult a múltkori ülés óta s á 
6 tanácsos mellett fog szavazni.: Helyes szavazzunk újra !
\ agy van egy szerény közvetítő indítványom. Szervez- 
zünk egy főpolgármesteri állást, egy helyettes főpolgár­
mesteri állást, egy polgármesteri, egy polgármester he­
lyettesi, egy alpolgármesteri, egy helyettes alpolgármes 
téri állást. (Magában: \alamelviket csak elnyerhetem.)

Egy hang: Helyes, de adja a becsületszavát 
honi lossy Arthur, hogy egyikre se pályázik. Ez esetben 
szervezünk 100 polgármesteri állást is.

Komlóssy Dezső (Magában : Hallatlan, ezt az Arthurt 
senki sem akarja csak én, meg ő. Hát azért intrikáltam én a rém
fnérfvi™ pat elle?- ezért lettem én pártelnök, ezért eszem én 
a parUaesorakon a fel angolosan sült bésztekeket, azt a rézan- 
g\ alat ennek a tyuktojásos világnak.)

Pukv Gyula : Hát most az egyszer nem bánom 
Renonsznak tekintem a múltkori határozatot. A renonsz 
pedig még L. Nagy Bálint bátyánk szerint se számit.

Debreczen, 1902. November 16.

újra ... De kérem becsületszavukat ho»v 
'Att^amu jegyző urat pedig kérem,’ hogy

Szavazzunk újra . 
utói iára. Csokiv v *_> . --—- t'v/',4,ö UV/i Cili 11 ( ) (TV
az ülés jegyzőkönyvét Lestyán A dórján közjegyző által 
hitelesíttesse. B
(A bizottsági tagok leszavaznak s a hatodik tanácsosi állást lesz-, 
vazzák. Ezzel szemben azonban a G-ik tanácsos teendőit és Len 
gyelországot felosztják maguk közt. A kulturtanácsosi állás e^vik 
másik teendőit beosztják a főjegyzőnek, a gazdasági tanácsot" 
egyik-másik resszortját viszont beczikkelyezik a közoktatási tán-,-, 
keretébe stb. Végül elhatározzák, hogy ha a tanácsosok ebbe 
a zür-zavarba beleőrülnek, 22 alapítványi helyet létesítenek a 

Schwarzer. Frimm-féle intézetekbe.)

Színház.
Strófák a színházból.

A kinek partnerévé lenni 
Szeretnénk lenni : Az a 
Bájos Hahne/, ki kívánatos 
Mint X asszony s Zaza

A szivemben lobban fel hő 
Szerelem óh csábos Felhő 
Csak azt sajnálom, hogy ó-zsi- 
D > vagyok én lelkem Rózsi.

Aki úgy mosolyog ránk A boldogtalan szerelem
Mint egy bájos szirén : Mérge végkép agyon mar... Kit'1
Jaszenszkyné a dráma gyöngye Engem boldogtalan barmot 
És szül. Csáder Irén. Önért óh Menszhros Margit.

A Jó Istent áldom Aldor 
Hogy önt láthatom ámbátor 
Mást szeret ! . . . Kit '? amott néz a 
Színész páholyból : a Géza.

Simándy (félangolosan ejtsd : Zimándy) a héten házszente­
lésen volt egyik helybeli háztulajdonosnál s állítólag annyi Litke- 
pezsgőt ivott, hogy éjfél-után violin kulcssal akarta a kaput ki­
nyitni.

A félelem.
Az osztrákoknak nem kell a magyar tiszt, 

Csak akkor, hogyha németül beszél. ----- 
Tán megszeppentek, hogy a hadseregbe 
^ A magyar nyelvvel Kossuth lelke tér? 

Kossuth, Kossuth, hát nem hagyod pihenni, 
A hagyományos, ósdi szellemet ?

Sírban vagy — és mégis nevedre a Burg, 
Ahnt a földindulásra, megremeg.

És összeborzad, mert eszébe jut,
Hogy vértanuk sírja fölébe rakta 

A büszke várat és az romba dőlhet,
Ha megmozdulnak azok ott alatta !_

Az orvosi tilalom.
. . ^c,eéf • kz már mégis sok. Az orvosom előbb

eltilt minden fűszertől, azután ilyen borsos számlát 
küld.

Orosházi házikenyér sütöde.
Van cyoimnncniil- .. j. I •• •• - «

Sütödéje:
...... , , - Piacz-utcza 79,
jővőTíégén ^Ikészüíiiek,Ua'tűikor u’S^horgas"í megíií""1 ^

foelarusitas: Simonifyutcza 2. Városi bérház, a huscsarnokkalszemben.

Van szerencsénk a n. e.
a melyek jövő hét végén elkészülnek
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Értelmes Balázs
kűlsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

Szeretve tisztelt barátom és elvtársam Nessi! A 
te sorod a szivemet nyesi. Hah ! minő dúzajkú ebfej- 
szerü majomtáncz lejtetik a komisz kamarilla sárga­
fekete parketjén? S még hozzá saját derékhonvédeink- 
kel akarnak megszégyenittetni, megalázni s majd meg­
veretni bennünket! Óh hogy az én jó Istenem ékesítse 
fel otromba testeitekkel Bécsváros gájzlámpáit s hogy 
a szellő játszadozzék nyomorult bokáitoknak varjak 
által hústalanitott csontjaival, ti nvomoroncz osztrák 
bitangok !

Hogy még a vérszagu népkindruezt, a verkli-gya- 
lázó Gotterhaltét ne volna szabad tartalékszerü hon- 
védi minémüleges állapotban abczugolni, no még csak 
a kéne nimet ! Szakadj meg !

Abczug rühöncz csak azért is, az emberi életkor 
legvégső határáig !

Te pedig Pali barátom ne hadd magad, toszulj 
ki a plaezra magyar-miskicze s vágd a szeme közé a 
bécsi komának magyar mondókádat! Döngesd el a 
brúdert isten igazába, hogy reszkessen tőle a komisz 
plundrába !

Hej komám Széli Kálmán, de kicsi szellő vagy, 
fúni kék neked az osztrákot barátom két teli pofára, 
hogy gebcdne belé !

De hát kérlek alásson micsoda mujkó is vagy te 
tulajdonképen, hogy te minden rúgást eltűrsz a mit 
csak nagyméltóságu fenekedre erányoznak Bécsben ? 
Azért kapod te asztat instállak, hogy nekünk, a nem­
zetnek add tovább?!

Hohó Katikám, csak lassan avval a burgpádimen- 
tom csoszogtató bütykös láboddal, ne mozgasd, mert 
úgy a tyúkszemedre tanálunk lépni, hogy még a riska 
tehened is elböditi magát utána Rátóton !

Miska te, úgy pislogsz mint egy riska ! A hóhér 
peczkelje fel a két szemed pilláját, gubázd ki a látód 
gubóját a bőr felsz'ne felé s egyben fogadd im a honi 
bőripar nyomatékát csizmám orra által képviselve, mit 
is ezzennel a rokkod hátulja alá illeszteni van^szeren- 
csérn !

Ijjesztő-szer.
— Móriczkám kérlek, védjél nekem a születésna­

pomra ed fanagráft.
— Miire volo lenne neked oz o fanagráf ?
— Ókorok megürükíteni oz enyém hongomot, 

hogy hollhossonok oz onokáim is.
— Sak lédj te nyógadt, Zálíkám, elég lesz o tied 

onokáidnok oz orczkép is tetüled, hód megijedjék mo- 
gokat !

Biró eló'tt.

Biró : Viselje magát tisztességesen, mert meg­
büntetem.

Vádlott: Tudom én, hogy hogyan viselkedjem, 
nem először állok itt.

Bíró: Hát maga beismeri, hogy mikor először 
lopta el a szomszéd disznaját vasárnap éjjel, azt hétfőn 
éjjel visszavitte, mert lelkifurdalást érzett ?

Vádlott : Nem azért kérem, hanem a disznó még 
nem vöt eléggé meghízva.

Uj fűszer- és csemege üzlet.
■ r Ajánlja dúsan felszerelt fűszer- és csemege raktárát, kitűnőbomossv iioiZiSvi ihea ®s rnm arnit a ie£sz°iidabb árban-w Kéri a cz közönség szives pártfogását, tisztelettel

Petőfi-tér 12. szám CnmnccM
a vasút közelében. "TBQ 30FI10í»Sy
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Bugyi Sándor
debreczeni taiyigás viselt dolgai.

.11
f

Na hát mán osztat magam is sokallom, akkit 
Szél Kálmány ur víghe visz a nemzettel, mer mír azír 
hogy csak a minapéba tagatta meg Kossuth apánkat, 
oszt ehen mán meg a katonaságot akarja szaporítani, 
hisz nem aho való mán e, mikor csak itt Debreczenbe 
is la, kiváltkíppen mihóta a rezorvistákat is idebn ug- 
rattyák, annyi a katona uramfi, hogy még az annyok 
után is minden este három leskelödik a pi taraj tóba. 
Hatha még a Vikkedvü Aliháj-ucczán vígig megy az 
ember úgy nyóez, kilencz óra tájba : minden kapuba 
kik nadrág meg tarka viganó ! Bég jól is van dó(,ok, 
hogy lassan kíszül a gájzmécses !

Mán észtét nem is állottam meg szó nekíil. ha 
mesmeg Írtam neki egy levélt a sor erányába, akki ehen 
így van la kivürül :

Adóggyik ez levelem tekintetes Szél Kálmány füfü 
mihszter ur ü kigyelminek Pess városába, de azír 
Budán.

Belörűl meg aszondom hogy :
Tekintetes kegyelmes füfü Miliszter ur !

Jó egíssíget kívánok, mink hálá legyik a jó Isten­
nek itt a Gsicsogó környikín megvónánk valahogy csak 
a Pusu Szilágyinak muszáj egy hét úta a kcmenczét 
bukalm, mer mir azír hogy aláson engedelmet kírek 
ruhes, oszt tesz ojan vakaródzást szegin feje. ho»y a 
mán valami, na meg oszt a lovamat háborgatja a 
keh, kivált mikor peníszes színál eszik, máskülönben 
nincsen semmi bajunk egíssíg dógába, még a felesigem 
Gyiku Lrzsok is tokát eresztett, aut a Miska fiiam ina 
ts megerősödött mihóta bagózik, oszt úgy megáll mán 
a lu viginel ha megtecczene látni, mint a peczek.

Nem is e raiá bátorkodók zokszóval irdekelni ki-

gyelmedet, hanem azeránt, hogy mán engeggyik me", 
de abba sehosse nvugszok bele, hogy mesmeg ecsesomó 
katonát soroztassik a többibe, mer mír azír hogy akki 
van, az is sok, fele is megverné mán ennek a nímetet 
csak rá kék ereszteni. De meg akki a legíüvebb. nem 
tuggyuk mán hová bútatni elöllük a fejír cselédeket 
mer eggy a hogy nem is igen búnak, más a meg hogy 
híjába bútattvuk el, csak előjönnek, nem filnek° azok 
ecscseppesse a katonától, oszt csak mindítig mink va 
karjuk erniá a fülünk tövit ?

Meg oszt kaffene bírja mán aztat a temintelen 
dísztó sok porcziút, hisz a gúnyánkat is lehúzza mán 
a vígrchajtó ?

Na csak hájjá csúnyául is közzé tudnak magok 
odafel csergetni a píznek, hogy mindig kírik tüllünk ! 
Mír aggyák oda a nímetnek az én jó Istenem tegye a 
villahajtóba ? ügy kék az osztrákokkal elbánni, mint 
míg a Pusu Szilágyi rühes nem vöt a múlt héten, oszt 
marikra fogta a lőcsöt a Ruczába : el tessik hinni, hogy 
három kupecz ugrott ki az aklakon, aut nígy csörvasz 
feküdt az asztal alatt. c"

De hát kigyelmedbc is nagy az erkőcs, mint a 
Nyalka lovamba a happáré törje ki, észtet is hiába 
biztatom sokszor, hogy előre mennyik, mégis csak 
czurukkol.

Tán biz oda van kigyelmed is kötözve a nímet- 
he, mint a kipányvázott malacz a czövekhe ?

Rágja el ászt a szöszmadzagot az én jó Istenem 
álgya meg, megszógálom nemzetestül !

Máskülönben tiszteltet! vellem eggvütt. 
det az égisz Gsicsogó környíkc, meg még az 
biil is az az ennyihán csörvasz, akki nem sziggya.

Hát a kiüssél hogy van mán, akki a szügyit csúffá 
tette . Na csak cl ne vakarja icczakának idejín, mer 
ha begyógyul is csak gyenge még azon a bür ! Oszt 
ha újra ki tan ál fokadni, orvosho ne mennyik vél le, mer 
a mingyá bicskazik, ha akkit mán komendáltam is 
óhájat neki jóbüvön, aut vacsorára ne egyik egyebet 
sült töknél, meg ides máiénál !

Áldást bikessiget kívánok saját őszintén

én Bugyi Sándor emká 
debreczeni tajigás és hejjes pógár.

Éj éli szolgálat.
A múlt napokban nálunk járt egy belügyminiszteri 

tiszt; iselö s meghallván, hogy a városban egymást érik 
a betörések s a tettesnek mindég „nyoma veszett,“ el­
átogatott a bűnvádi osztályba is, megakarván győzöd* 

ni a rendőri legénység kiképezéséről. Véletlenül az in- 
spekczios szobába nyit be, ahol egyedül ásitozik Szom­
jas Peter.

Mire való itt ez a szoba? kérdezi, bosszús sze­
mekkel tekintvén a rendőr álmos arczára.

. . • ■ ■ ^I:tt '* föleié Szomjas Péter önkénv-
telenul haptakba vágva magát — jelentem alásan, át 
-zoktunk aludni, mikor éjjeli szolgálatban vagyunk!

ngyelme-
Oiajütö-

Hölgyek figyelmébe, Tisztelettel értesítjük az igen
tisztelt hülgyköziinségw.' In így ÜOl" 6S £1 ßTm GkfC1 ÖltÓ" 31*11 ilá-
Zlinkban r Vi,',i'i,;n>ag"k n,ktárra «kezl.-k. melynek szí-~ „ ves “egtekmtesere felhívjuk a t. hölgyközönség figyelmét

Dsutvas Testvégek Debreczen. 1 oter Hungária kávéház tőszomszédságában.
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belliké felsőbb leány naplója.
— szivem legtitkosabb méjéből.

Na csak borzasztó 
iscggy felsőbb leány 
állapota Így a szor­
galomszak közepénn, 
mikor egyedül ál 

annyi sok tanító Né­
nivel és tanárBácsi- 
val szembe, mert 

telyes lehetetlenség, 
hogy kedvibe lyárjék 
valamenynvinek ? ! ? 
Es ez baj, mivel t. 
i. a kisegítő német 
segéd tanító Nénivel 
sémiképp sem va­
gyunk megelégedve 

és óhajtva varjuk, hogy elíoglallya a héjét Erna tanító Néni, a 
kire minnyályan kiváncsiak vagyunk, hogy bemutattya-é nekünk a 
kis Árpádot, a kinek a kedvéért salynálatal voltunk kénytelenek 
őt nélkülözni !!?? És ászt hisszük, Árpád tanár Bácsi sem fog 
ezután haragunni a zene órán, ha kikszert énekelünk, ha meg- 
láttyuk mit hozot a gólya !?!?

És az is bizonyos, hogy ha a Margit tanító Néninek is 
kerülne ojan jó férje, mint ő, hát nem lene mindég mérges mi 
reánk, mert volna oda haza, akire mérgelögvgyék ?'?!/

Egyébiránt megállapottunk aba, hogy neki is. meg a 
Lujza tanító Néninek is igen csinos kézimunkát készítünk ka rá­

lesz és ez alkalommal fogom bemutatni az ulv blúzomat, mej 
ászt hiszem némi feltűnést fog okozni és reméltem, hogy jól 
mulatandok, mert az a kiálhatatlan Józsi bácsi nem lesz ot és 
nem fog boszantani aval, hogy épen ojan vagyok a divatos mat­
róz kalapomban, mint eggy kukta kisasszony a konyhában a pala­
csinta sütővel a felyén !"?!?!!

Pá kedves Naplóm, mig haza jövök elduglak a párnám alá, 
bár csak Ö rólla álmodnék az észszaka !?!

Rósz világ van . . .
Rósz világ van, sok a panasz, 

Keservesen élünk,
Hozzá még a kétfejű sas 

Szipo/yozza vérünk.
Tán nem is lesz már jó napja 

Soha a magyarnak;
Semmink sincsen, no de nem baj, 

Sikkasztóink vannak.

Ehetnék a kétfejű sas,
Mit tömjünk gyomrába ?

El nyélé már a mihez fért 
Telhetetlen szája.

Bennünket a reménység is 
Immel-ámmal biztat;

Hadd lakjék jól: adjuk neki 
A sikkasztóink-dt I

csonyi ajándékba, amivel asztal hisszük, igen kelernesen foglyuk 
meglepni őket és ők is elfognak tekinteni a hejes Írásbeli hibák­
tól, meljekkel a feladatainkat tele verestintázak !"?!!? Töbek koszt 
elhatároztuk azt is, hogy ha jólviselik magokat velünk szembe, 
őket is meghijjuk a Felsők lejányok zártkörű Thea estéjére, 
mejnek elő készülotcji már rohamosan fújnak és legközelebb kül- 
dücscségileg foglyuk felkérni a Thán szerkesztő Bácsit, hogy irjék 
rólla valami szépet az Ujságlyába, mert eben ö nagy mester és 
sokszor könyezve olvassuk a czikeit, melyeket az ártatlanul 
öszeforrázot gyermek szüleji bánatáról kétségbeesve Írni szók '??!

Máskülömben örömtelenül élem bágyatt napjaimat, kivált 
mióta a tanári vaskalaposág elakarja melőlem távolítani Tónit, 
i kinek az ál gcbra és latin nyelv miat más pájaválasztást aján­
lanak, minek főj tán a szüleji felveteték a kérdést, nem jó lenne-é 
őt kereskedő tanoncznak adni ?!!!? Óh ez borzasztó csapás lene 
reám, ha nem láthatnám Ót töbé a déli korsón, és 0 is úgy 
nyilatkozol, hogy inkáb öngyilkoságot csinál maga magával, mint 
hogy ifjú életét a pudli mellett fecsérellve székel!!!?'?

Elkeseredésemet el panaszolkottam a Klárika tanácsos 
lyányának, a ki asztat alyánlota, hogy Tóni semiesetre se men­
jen kereskedő tanoncznak, mert ojan képzotcségii fijatal ember, 
mint ő könyen kaphat most álást a városnál a tisztujításkor, és 
meg Ígérte, hogy szóllani fog az érdekében a papájának és ha 
más nem, de az bisztosra vehető, hogy a szeszüzleti hivatalba be 
lyuttattya, a hol nem kel az ál gebra és a latin nyelv, de sőt a 
hejes Írás is fölösleges ???!!!

De már kénytelen vagyok bezárni Naplómat, mert a Szín­
házba fogunk meni, ahonan el nem maradnék, mert Toni is ott

Soknyelvű asszony.
A : Az ön neje rendkívül szellemes. Azt hiszem 

legalább ötnyelvet beszél.
B: Öt nyelvvel.

Mindenütt kapható

nélkülözhetetlen fog créme
a fogakat tisztán, fehéren és egészsé­

gesen tartja.

Hol szórakozzunk vasárnap este? Márkus 
Jenő „teli-kert“ éttermében Rácz Károly és Kiss Béla 
zenekara felváltva tart zene-estélyt. Korona a la Pilseni 
sör mindig friss csapolás, karczos-bor literje 28 krajczár.

Epilepsia.
Aki nehéz kórban görcsökben és egyéb 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szóló röpiratot. Kapható ingyen és bér­
mentve: Schwanen-Apotheke, Frankfurt a 1.

Első debreczeni nioso- es tisztitó intézet!
Spiegel féle mosoda tulajdonosa értesíti a n. é. közönséget, hogy eddig is közismert jóhirü mosó és tisz­
titó intézetét teljesen újonnan berendezve, 0$ feilVOZO gépekkcl

gallérok, kézelők fónyesitésére
hogy a gallérok és kézelők a li.-ztitás folytán eredeti gyári alakjukat és fényüket visszanyerik, mii 
a gyárból kerülnének ki. A mosoda bármely pesti vagy bécsi tisztító intézettel felveheti a verseny 
elsárgult gallérok es kézelők tisztítása elvállaltatik. Helyben minden verseny ^kizárva.

szerelte 
fel, ugv 

intha egyenesen 
t. Kirakatokban

Tisztelettel : WBISZ JAKAB.
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A közelgő

karácsonyi és újévi ünnepek alkalmára fej hívjuk a n.'é, 
közönsége!, hogy nagyított képekre, a már megtett sok 
megrendelés miatt, idejében, azaz deez. hó 1-ig intéz­
kedjek szives megrendelését eszközölni. Tisztelettel : 
Gondy és Egey fényirdája Debreczen, Szent-Anna- 
utcza 5. szám.

szabályszerű és a legelegánsabb

egyenruhákat
Prelovszky András

úri és egyenruházati szabó üzletében szerezhetik be.
Debreczenben, Kossuth u. Pénzügyigazgatósági épület.

Czilinderkalap kora.
vetkezett a czilínderkalapok korszaka, amikor 
ülnek az újak mellett a régiek is. Békés 
iybeh népszerű divatáru kereskedő erre té­
gy külön osztályt rendezett be, a hol nem 
ástál anul ki vasaltatnak a használt ezilinder- 
anem újak is készíttetnek, süt divatját múlt 
nderek divatos formájúvá átalakitiatnak. Te- 
hogv ez a helyi ipar fejlődését is jelenti 
ekes Lajos kalapos műhelyét a küzünsv-r

Felhívás!
napilapok, folyóiratok és s,\

napi és hetilapok debreczeni elüti; 
a Székely Imre szerkesztő ,f] 

utcza.) kiadóhivatalában bármely f 
'■pra előfizetések elfogadtatnak."Mi 

nál rendelik meg, 
kugy mint eddig, mint előfizetők szer 

----- -1 czimszalag alatt érkeznek az , 
e ezimére és azokat a postahivatal már a dé 

ezen czelra alkalmazott iapkihordok által ké 
kedvezményeket, melyet a lapok elöfizetőikm 
I. naptárak, regények.) a „Hírlapterjesztő v 

IS ePen úgy élvezik, mintha egyenest a
hni, , . ------ .volna elő és azonkívül minden előfizető
kapja a teljes czimtart tartalmazó 1903 évre szóló Deb
a pPoesStanutE; ,A. ^rendelőknek nem kell postauUMn
utalván - ha, " ,fefdfsf'al nem keU bibeiödni és még a
utdhanj bélyegkoltseget is megtakarítják. Azok, a kik a

7allaatnál‘ fizetnek elő. pontosan kapják a lapot
ezen*1 k*~1 ^ beOSztotl kerületek szerint küldeti a lap, 
ezen körülmény a gyors kihordást rendkívül idősemé Cl
fiadéi“ ’ h°gk -,a kiadohlvatalok beszüntetik a lap küldés,'.
Azoknál "a1 Ififa a* e,Iofifzetés nem eszközöltetett kellő idői 
Azoknál a kik a „Hírlapterjesztő vállalatnál- fizetnek elő , 
történik meg, mert idejekorán intézkedik az előfizetés
stb^'aík6^5' 3" í°ZtataS’ vagy elutazás (nyáron fürdőre 1 
Vátoz soknle'aL-S|Z-11 en dljLalanul intézkedik a czimben elő
rátok élez /Jn ~ S“pirodalmi hetilapok,

1 • é!“ és divatlapok megrendelhetők oly módón is
egyes példányonként az átvételkor fizetendő/

A budapesti összes 
valamint a Bécsi éskülföldi 
figyelmét fölhívjuk arra. hogy 
jesztő vállalata“ (Mildós-t ' 
vagy máshol megjelenő lap 
a kik a lapot a „Hírlapterjesztő vállalat 
kiadóhivatalában csakúgy .. 
és a lapok a postán, külön 
nevére, illett 
ban külön 
Mindazon 
szoktak (pld. r 
utján előfizetők . 
hivatalnál fizettek

U‘ÍP2»J illet

Piacz sz (Ranunkel-ház.)
. , hangszerek különleges javítása elfogadiatik, u.
k Wimhlfm0? h,angszerek Harmonikák. Magánjátszó 

zimbalmok. A aih-.iu sajat k‘-<zitmvnyü hegedűimet
íyithip ti, z 1 J '/lnt' mindenféle hangszereket A cs. es kir. 39. gyalogezred zenekarának szállítója
ÍER GYÖRGY mű-, zene hangszerkészítő.

4 írttól kezdve 5 6. 7. 8. 10. 1
Ajánlom saját gyártmányú " húrja

mm:
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^ Törlßgztcgeg kölcsönök
bel- és külföldi pénzintéze­

teknél. Összeköttetéseink folytán földbirtokra és városi kórhá­
zakra a legelőnyösebb törlesztésos kölcsönöket sikerrel a leg­

rövidebb idő alatt kieszközliink.

Kubay Alajos Társa °;eb;r^
a Fonciére pesti biztosító intézet irodájában.

Békési „PRÍMA

Örvendetes jelenség, hogy reklámmal silány árut nem lehet 
a forgalomban állandón megtartani, mert a közönség mai felvi- 
lágosodottsága mellett egyedül csak a jó áru érvényesülhet. Erre 
támaszkodva mint tősgyökeres magyar gyáros ajánlom a legújabb 
tranczia módszer szerint készített kitűnő Pármai ibolya szappant, 
mely a frissen szedett ibolya gyöngéd, kedves illatával bir s egy 
újabb módszer szerint hozzáadott bőrfinomitó s üdítő szerrel ké­
szítve, oly kiváló mosdó szappan, hogy minden külföldit háttérbe 
szőrit. Rendkívül szelíd hatásánál fogva a legérzékenyebb arezbö- 
rüek is nagysikerrel használják. 1 drb. 80 fill., drb. 2 k. 20 f. 
Készítője : Szabó Béla gyógyszerész, pipere-szappangváros Miskol- 
ezon. Raktárak : Debreczenben Tóth Béla gyógyszertárában és 
Kálnai Lipót üzletében.

házikenyér sütöde
DEBRECZENBEN.

Sütöde telep: Miklós-u. 35. (Falk-ház.)
Főelárusitó hely november 1 tői :

z7>» * c»í2 Szikszay ház, a nagy
if laCZ-UlCZCl tőzsde mellett.

Fiók elárusító helyek : Simonffy u. 2 és 18 sz. vassátrak.
hol ma és mindennap az darusítások történnek.

Hopondi Sándopné és Tápsa.

vá

$ ÄNTALFYFERENCZ |
könyvkötő és bőrdíszműves

>;• DBBRBCZBN, Piacz-utcza 31. szám.
",l Mély tisztelettel bátorkodom a n. é. közönség b. tu-
V domására hozni, hogy f. évi október hó 1-én helyben, 

Piacz-utcza 31. sz. alatt, az Andaházy-Szilágyi-féle házban (a 
városház kapuval szemben) a mai kor igényeinek megfelelő

i; könyvkötő és bőrdíszműves
;ó műhelyt rendeztem be, hol a legnagyobb pontossággal, mer­
ely sékelt árakon készítek egyszerűtől a legmüvésziesebb kivi-
V telekig levél-, szivar- és pénztárczákat, albumokat, bőr, 

pliischyagy papirkereteket,egyszerit és diszkötéseket, továbbá
w női kézimunkák befoglalását és egyéb alkalmi ajándék tárgya- 
>,'• kát stb. A n. é. közönség b. figyelmét kérve, vagyok
I kiváló tisztelettel ANTALFY FERENCZ SSmLÍ

Debreczeni Első Mechanikai és Elektro-Technikai 
Gépgyártási Műhely és Vállalat.

Hl
FÖLDVÁRI Lt.

Debreczen, Kossuth utcza 1. 
Az udvarban.

sz.

Előállít éf javít saját műhelyében minden­
nemű a legpontosabb és legkomplikáltabb 
mechanikai, phisikai és electrotechnikai cik­
keket, ipari, kereskedelmi, tudományos is­
kolai, orvosi czélokra, valamint villanyvilá­
gítás!, telefon és villanycsengők berendezé­
sét 1 és félévi jótállás mellett, illetve azok­

nak kezelését és javítását is.

1 S( f
mVidéki megrendelések

gyorsan, soron kívül 
készíttetnek.

Szakszerű teljes gépberende­
zésem a legkomplikáltabb 
munkákra is alkalmas.

Villamos újdonságok és műszerek raktára.

Lakatos műhely áthelyezés.

Arany érem! Arany érem!
Kárpáti mellszörp

Köhögés ellen
mell és tüdőbetegek részére.

Ezen szörp nívll- us torok-bajoknál, elnyálkásodas, rekedt- 
sé*T, idült hurut, ingtT es szamárkö bőgős. mdiez ltdegz i ■ s, tüdő- 
vész, továbbá általános és gyomorgyengeségnél legjobb siker­
rel használtatik.

A mellszörp gyermekeknek is adható.
Egy nagy üveg ára" 1 korona 60 íillér, egy kis üveg 1 korona.

jWf Kárpáti mellpasztillák.
Ezen pasztillák a Magas-Tátrán található gyógyfüvek- és 

gyökerekből készülnek, szintén legjobb sikerrel lrisznallatnak 
a fentebb felsorolt betegségeknél. Egy doboz ára oö üdéi.

pssjr Kárpáti melltea. "HK3
Egv nagv csomag SO fillér, egy kis csomag 40 fillér. 

Szintén' kitűnő sikerrel használtatik a fentebb felsorolt beteg-
ségeknéL w , , ....

Valódi minőségben kapható ;i készítő Molnár Lipót ©végy 
szerésznel Kassán. Debreczenben: Tóth Béla gyogyszeriarabau 
(Tisza palota), Dr. Rothschnek V. Emil, Mihalovits lene gyógy­
szertárában. ______ __________________

ff
Tisztelettel tudatom, a 

n. é. közönséget, hogy 7 
év óta fennálló vállalato­
mat Reáliskola-utczáról

május hó 1-től
megnagyobbítva

Deák Ferencz-utcza
22. SZ. alá helyeztem át.

Elvállalok e szakmába vágó munkákat, —
vasrácsozat, vaskapu, takaréktüzhelyek és 
minden építkezési munkka t.

A midőn a n. é. közönség eddigi pártfogását 
megköszönöm, ígérem, hogy a jövőben elvem csak 
az lesz, hogy jó és pontos kiszolgálással bizalmát 
továbbra is biztosítsam.

Kérve szives pártfogását, tisztelettel:

Preizler Mór,
épület és mülakatos mester.

Vidéki megbízásokat gyorsan és pontosan eszközlök.
Költségvetés bérmentve.
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Ebesi ártézi viz
jgí legegészségesebb üdítő forrás viz.
M Kapható: minden fiiszerüzletben,
* kávéházban és vendéglőben.

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám.

Újdonság 1 Újdonság !

Tánczoló zenebolióczok.
Érdekes mulattató emberkék.

KEPES és FRIEDMANN
Első debreczeni,Korona' áruháza

Simonffy-ntcza 1 sz. (városi bérház.)
Ajánlja most érkezett meglepő újdonságokkal dúsan felszerelt 

nagy raktárát bel és külföldi diszműtárgyakban
különlegességek és praktikus gyermek-játékszerekben.

Minden versenyt kizáró olcsó árakban
nagyban és kicsinyben.

Nagy választék férfi ingek, gallér és kézelőkben, va­
lamint nyakkendőkben, férfi, női és téli trikó ingek, 
nadrágok kézfjük és harisnyákban. Utazó bőröndök 
gyermek kocsik 3 és 4 kerekű. Különféle illatszerek, 
parfüm szappanok stb. a legjutányosabb árban kaphatók-

A n. é. közönség figyelmét kéri
__________________tisztelettel KEPES és FRIEDIANN

Uj könyvnyomda.
Debreczen, Piacz-utcza 12. (Stenczinger-ház.)
. _ ..S,z®renc®és, vagyok a n. é. közönséget ezúton értesíteni 
}jog) ti bb mint két ev óta fennálló Papirkereskedésem IfnnrTT kötészetem, fényképészei, czikk raktárául“; gvIJ’ődSi 
kapcsolatoban a mai kornak megfelelően teljesen felszerelt

Könyvnyomdát
is rendeztem be, illetve az eddig Piacz-utcza 73. sz. alatt volt

„Hugária“.ii} omdát átvettem.
meiyet szintén saját számlámra fogom vezetni.
ho„v a ’nt0feWieSem-eZ®n üzletiIeg hézagpótló rokonszakmával az
létükét üzleiemkB^/kónvdiSrt'Si/vi''11
tossággal, Ízléssel, szolid árban "és a le»előzékenvel!h • P,°“"
megtalálják, tudva azt, ho"v csak ezáf - iehm k, kjszolgásban 
tartós pártolását elnyerni. lchet a n" e- közönség
.. , .. Megrendelhető mindennemű hivatali- üavvédi ír i

SzlVeS megrendelésükkel kérem bizalommal hozzám fordulni,

teljes tisztelettel:

Komáromi József.

A természetes arzén tartalmú

RONCEGNO
ásványvíz legelső orvosi auktoritások által vérszegénység, Malária 
czukorbaj. kimerültség, bőr, ideg és ndibajok ellen legjobban ajánl- 
tatik. — Raktár minden jobb ásvánvvizüzlet és gyógy tárban

Az ivóknra egész éven át használtatik.
'v : ■ -&§?s;s

^ Elöleges értesítés ! '
Van szerencsém Debreczen sz. kir. város és vidéke

nagyérdemű közönségével tudatni, 
főpiaczon az eddig is hogy Debreczenben

A
Debreczen városához czimezett í 

ysBr- szállodát I
az azzal Kapcsolatos legjobb hírnévnek örvendő éttermet $ 
es sorcsarnokot Németh András úrtól f. hó i5-én tulajdo- 
nomul átveszem és azt a jövőben a már ismert solid alanon 
vezetem. 1

Főtörekvésem leend, hogy azt a jóakaraiu bizalmat 
cs pártfogást melyet érdemes elődöm évek hosszú sora óta
c vezeti: szállodái ««bum kiiegáitalansága, — éttermeimben 
elozekenysegge kiszolgált Ízletes ételek es a legtisztább« 
kezelt természetes boraim, valamint kőbányai Haagenmacher- 
fe.e ala Plisem sörömmel szem ivem részére is kiérdemeljem 

bioleges értesítésem tudomásul vételét kérve ai.n- 
°m m:lgamat a n. c. közönség szives pártfogásába.’

Kiváló tisztelettel
Hörl György.

Ne mulassza el senki, aki fürdőkádat
óhajt venni, raktáramat megtekinteni, ahol a lev- 
nagyobb választékban stűszerű kivitelben 16 ko­
ronatol feljebb kaphatók ! ! i

\ an szerencsém a n. é kö- 
zönséget értesíteni, hogy iArany 
János U.1 13. sz. a. lévő 50 év
óla fennálló rézműves műhe­
lyemhez egy modern igénvü 
horgany-, diszmü bádogos 
műhelyt rendeztem be a legké­

nyesebb Ízléseknek 
megfelelően elvállalok: 
Konyha és fürdő­
szoba berendezéseket 
vizkeringő kályhával 

ellátott fürdőkádak.
heVa ú, ^dokalyhak. Onmükő ülőzuhany
mindenfeie (HYGENAÍ) tárgyak készítését, továbbá 

lai.tok '»mdennemu üstöket, üstházakat, 
moso fazekat, szivattyúkat a legjutányosabb
fiirrí1« Wl ail"nt e'-ai.laluk j" vizli kutak furrását. 
íurdo, szeszgyári, serfőzdéi és ezukorgyári
munkákat. Ócska rezet ■, ilezei a napi ar szerint veszek.

• non erre a n. é. közönség figyelmét tisztelettel
fcST  ......« '«*” i****.

k,,“to,ÍS2,c,u"cl Heimel Sámuel
réz- és fémáru telepe.

- - - - - - - - - - - -  Kölcsön fürdőkádak kaphatók.
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TlillÓbfitGfiíGknfik Z i01"'?®1, jton‘’ress,zuson Leyden tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1,200.000 
i/iiaóvrO a *. em I 1 U -íiVesZies ®s.ezelí közül kb 180.000-en lesznek áldozatai e borzasztó betegségnek. A tüdőbaj

c . I . I ‘l. mc Y Laedlusokat minden ember belélegzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen. Ha most már szerencsére
sc!,"' . , . I • . •ufl.J./!1 us?b^a’ abból az tűnik ki, hogy az emberi test azzai a tehetséggel bír, hogy a belélegzett tuberba-
cl . tűri"»nini n- b ■„ a b°, a, légcső számos finom ágacskává széjjeloszlik, a tüdőbe vezető két mirigy, az úgynevezett
Paf,. í.a“’ <l aaslyesneK rendeltetéséről a tudomány sok ideig nem volt tisztában. Most azonban Hoffmann dr.
cillust
pajzs- .«*6$ •8íc^, «“»i» a meiyeKneK rendeltetéséről a tudomány
kutaasai nyomán u juy hogy ezek egy egész külön folyadékot készítenek, mely a betegségi tüneteket, még mielőtt pusztító hatá- 
su a n 8 1 !i.a11U.|0ben’ 'ne8semrmsiti. A hol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyengeség, vagy más organikus akadály
fo y n n i un~ e) jo az anyagból elegendőt produkálni és a hol a tüdő meghűlés, por vagy egyéb befolyások következtében 
érzékeny ott a betodulo uber-baciHúsok megmaradnak és elöbb-utóbb bekövetkezik a betegség.

i7. n].a< ,a 8°ndolat. a pajzsmirigy erősítése által a tuberbaeillus pusztításának elejét venni.
.... . z, a 'őzen gondolatot felkarolta Hoffmann dr. és a pajzsmirigy-erős!tő anyagjói saját maga készített egv gyógyitószert 

tudobaj tkromkus katarrus es ászkor) ellen, melyet Glandulénnek -nevezett el.
alatt frissen vágott juh 

kell. A pajzsmirigyek
. . . n.,„ . - . -..... — -------------  „ „ sulva, melyből 005 gr.mirigypor es 0'20 gr. tejcukor edesitesre.

. ... ^a. a Giländulönt előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz a kedv, erő és testi súly gyarapodik láz, éjjeli izzadás 
és köhögés múlik, a köpet enged, javulás áll be.

Sok orvos és magánfél bizonyltja e tiidővészt gyógyító szer nagy értékét. Glandulén már sok meglepő gyógvitó-eredményt 
mutatott, hol más szert nem használtak.

Glandulént készüi Dr. Hoffmann Nachf. vegyi gyára, Meerane (Szászország) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint 
Torok József gyógyszerésznél. Budapest, Király-utcza 12., üvegekben. 100 tablettával 5 kor. 50 fill.. 50 tablettával 3 kor. Kimerítő 
füzeikék a gyógyító módról, orvosok és gyógyult betegej- értesítéseivel ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az értéktelen utánzatoktól.

1 méter 80 cm. széles tennis flanel 12 krajczár.

Biintettetik
minden utánzása az egyedül valódi I
Bergmann-féle Liliom szappannak. Berg­
mann és társa D res da és Tetschen a;E.

Védjegy 2 bányász.
Tiszta, üde arezot, rózsás, fiatalos ki­

nézést, fehér, bársony, puha bőrt és va­
kító fehér arczbőrt képes előidézni. A 
legjobb szer szeplő ellen. Darabja 80 
fillérért kapható Dr. Rotschnek V. Emil 
gyógyszertárában és Nagy András kez- 
tyüsnél.

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá­
nosok részére, valamint saját készítmé­
nyt! szivattvuk elöállilására és javítására 

jutányos feltételek mellett ajnálkozik

GÖRÓ LtÖRlNCZ
kutfuró-mester és vállalkozó, ki 16 év

lefolyása alatt
220-nál több sikerült fúrt 

kutat létesített.

Az üzlet teljes Feloszlatása miatt hatóságilag engedélyezett

végkiárusitás!
Van szerencsém a t. közönség szives tudomására hozni, hogy női divat, 

vászon és rövidáru üzletemet feloszlatom s a raktáron levő árukat a beszer­
zési árnál is olcsóbban árusítom el és pedig:

jstöi, férfi és gyermek trieo ruhák, 
piu és leány ruháeskák. 
j'iöi, férfi és gyermek fehér neműek. 
Gallérok, zsebkendők, 
paplanok, esernyők.
Függönyök, ágyteritők.
JVIindenféle bélésnemüek

J4öi ruhaszövet.
Carton, batiszt.
Vászon, ehiffon.
Velez, flanel.
Posztó és haraszt kendő. 
Derékfüző (mieder), 

továbbá
Q03T minden elfogadható áron.

Ezen olcsó bevásárlási alkalmat a t. vevőközönség b. figyelmébe ajánlva, 
vagyok kiváló tisztelettel

KISS LAJOS Alföldi takarékpénztár1 épület.
1 pár finom kézelő 20 kr., 1 ötrétü gallér 12 kr.

INTÉZET.
30 év óta fennáll

Elsőrangú ruhatisztító és javító 
intézet. Elvállal mindennemű 
tisztítást, javítást és vasalást.

30 év óta fennáll

Megrendelések czimemre Debre­
czen Varga-utcza 20 szám intézendők. Sándor János férfi szabó Debreczen, SKi

Van szerencsénk értesíteni a n. é. ŐrÖltetŐ és 
daráltató gazdaközönséget, hogy a diószegi utón

a dohánygyárral szemben levő
újonnan berendezett

„Erzsébet“ malom
működését megkezdte es ott sima és kereskedelmi őr 
lést, tengeri és árpa darálást jutányos áron és pontos 
kiszolgálás mellett reggeli 5 órától este 8 lg elfogad.

Tdjcs tisztelettel „Erzsébet“ malom
Weisz Sándor és Társai.

Rosenthal malomban 
megnyílt az ^Sm

OLAJ-MALOMI!
Készít tökmagból, napraforgó, repcze és kender-magból

a legjobb olajat.
Az őrlő malomban sima, szitált és pitié őrlést, 

tengeri és árpa darálást a legjutányosabb árban gyor- 
I san elkészítve. Olaj magvakat a legmagasabb napi árakon 
I vásárolok.

Tisztelettel Rosenthal Dániel.
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Uj! Szénraktár. Uj!
Tisztelt háziasszony!
Vasaláshoz TM legjobb a

Kotorta bükkfaszén.
Elmaradnak a szén vasalás kellemetlen következ­
ményei. Nincs rósz levegő, főfájás és szédülés, mert 
a Betorta biikkfaszén vegyi utón van minden az egész­
ségre káros anyagtól megtisztítva. Száraz minden 
szag-, gáz , füst és lángfejlesztés nélkül ég. Nem 
poros, mint az erdei eddig használt szén s így har­
madával kevesebb elegendő ugyanahoz a munkához. 

Kapható : Friedmann Józsefnél Piacz-utcza 2ö.
A főtőzsde udvarán.

342 1902. v. v. Másolat.
Bizonyítvány.

A helyben, Miklós-utcza 35. sz. a. működő „Köröndi Sán- 
dorné és Társa“ tulajdonát képező

-Békési Prima házikenyérsiitöde“
által forgalomba hozott és békési asszonyok által készített, külön 
e czélra épített kemenczékben sült háromféle kenyér (u. m. rozs­
kenyér. f hér és barna búza-kenyér) ugv gondos kidolgozásánál, 
mint jó anyagánál fogva kifogástalannak, egészségesnek és táp­
lálónak minősítendő, mely semmiféle, az egészségre ártalmas 
anyagot nem tartalmaz.

A sütődében tapasztalt rend és tisztaság mintaszerű.
Debreczen, 1902. november hó 8-án.

Dr. Szalay Béla,
I. kér orvos, a városi vegyész! h. e. i. vezetője.

Debreczen szab. kir. 
város vegvészi hiva­

tala pecsétje :

mm
I CSIKES ERNŐ $

térti szabó
Főtér 58 sz. Ipar és kereskedelmi bankpalota. $

£ Készít úri, polgári, katonai, papi és mindeféle

I 38T- egyenruhákat %
a legiijabb divat és szabás szerint. — állandó 

J raktár kitűnő minőségű &
g külíötdi és hazai kelmékből.---- &
y A "• közönség szives pártfogását kérve, S

M tisztelettel CSIKES ERNŐ. ímm#, mm mm mm m*.

Lukács Vilmos
DEBRECZEN. Hatvan-u 5.

Az őszi idő beálltával ajánlja 
John-féle szab. kéménytol-
dóit.mely meggátolja afüstnek a 
kéménybe való visszaverődését.
A kéménynek jobb huzatot ád.

Jobb ésolcsóbb mint bármely 
más ed dig használt kémény toldó
135000 esetben sikerrel használva
Árjegyzékkelés leírással szívesen szolgálok.

Költözködők figyelmébe !
Villanyos házi csengők felszerelését, villanyos házi csengők javí­
tását, villanyos házi csengők évi jókarbani tartását, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

Rosenberg és pammer
czég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár 
Debreczen. Piacz utcza 2. szám a nagytemplom mellett’
Családi singer gép 52 írt.

szabadalmazott hímző készülékkel.

Nagy javító műhely!

Gyümölcs, Főzelék 
és husconservákat
aszaltfőzeléket ajánl a legjobb minőségben az

Első kecskeméti Conservgyár
Kecskeméten.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

.. . Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok által 
ajánlott es jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
inch- mar eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fii- 
szeruzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajczár.
^ idéki megrendelések pontosan teljesittetnek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik

Tóth Béla gyógyszertára és illatszerraktára 
Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben


